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NOTIFICACIÓN
Addendum
La siguiente comunicación, recibida el 22 de mayo de 2012, se distribuye a petición de la delegación de Nueva Zelandia.

_______________
	Modificación de la norma sanitaria de importación de uva de mesa proveniente de los Estados Unidos de América (Estado de California)

	
El Ministerio de Industrias Primarias de Nueva Zelandia propone modificar la norma sanitaria de importación de uva de mesa proveniente de los Estados Unidos de América (Estado de California) a fin de sustituir las medidas de urgencia contra Drosophila suzukii por las medidas siguientes:  la fumigación con SO2/CO2 (en una solución que contenga un 1% de SO2 y un 6% de CO2) durante 30 minutos a una temperatura mínima de 16°C, seguida de un tratamiento en frío a una temperatura de la pulpa de -0,5°C ± 0,7°C durante seis días O la fumigación con bromuro de metilo a una concentración de 40 g/m3, durante dos horas, a una temperatura mínima de la pulpa de 15,5°C.



	Este addendum se refiere a:

	[ ]
La modificación de la fecha límite para la presentación de observaciones

	[ ]
La notificación de la adopción, publicación o entrada en vigor del reglamento

	[ ]
La modificación del contenido y/o el ámbito de aplicación de un proyecto de reglamento previamente notificado

	[ ]
El retiro del reglamento propuesto

	[ ]
La modificación de la fecha propuesta de adopción, publicación o entrada en vigor

	[X]
Otro aspecto: 

	Período de presentación de observaciones:  (Si el addendum amplía el ámbito de aplicación de la medida anteriormente notificada en cuanto a los productos abarcados y/o los Miembros a los que puede afectar, deberá preverse un nuevo plazo para recibir observaciones, normalmente de 60 días naturales como mínimo.  En otros casos, como el aplazamiento de la fecha límite anunciada inicialmente para la presentación de observaciones, el plazo previsto en el addendum podrá variar.)

	[ ]
Sesenta días a partir de la fecha de distribución del addendum a la notificación y/o (día/mes/año):  2 de julio de 2012

	Organismo o autoridad encargado de tramitar las observaciones:  [X] Organismo nacional encargado de la notificación, [X] Servicio nacional de información.  Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (si la hay) de otra institución:

	Mrs Sally Griffin, Coordinator, SPS New Zealand, PO Box 2526, Wellington, NUEVA ZELANDIA.  Teléfono:  +(64 4) 894 0431;  fax:  +(64 4) 894 0733;  correo electrónico:  sps@maf.govt.nz 

	Texto disponible en:  [X] Organismo nacional encargado de la notificación, [X] Servicio nacional de información.  Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (si la hay) de otra institución:

	Mrs Sally Griffin, Coordinator, SPS New Zealand, PO Box 2526, Wellington, NUEVA ZELANDIA.  Teléfono:  +(64 4) 894 0431;  fax:  +(64 4) 894 0733;  correo electrónico:  sps@maf.govt.nz

Sitio Web:  http://www.biosecurity.govt.nz/biosec/consult


__________
. /. 

